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    101 East 7 Street,  New York, NY 10009                                                                                         
 

        Phone:  212-475-4576 
rectory@stanislauschurch.com 

                 www.stanislauschurch.us 
Parish office hours  

Monday - Friday 9:00AM - 5:00PM 

EAST VILLAGE CATHOLIC 

PARISH STAFF 
 

Fr. Michał Czyżewski, OSPPE  
Pastor 

pastor@stanislauschurch.com 
 
 

Fr. Jan Kolmaga, OSPPE  
Associate Pastor  

associatepastor@stanislauschurch.com 
 
 

Henryk Kolasa  
Organist  646-421-4071 

 
Natalia Kubina 

Organist 914-552-5623 
 

Beata Popowska 
Director of Polish School 

principal@stanislauschurch.com 

MASS SCHEDULE 
WEEKDAYS 
Monday through Friday 
8:00AM (Polish), 6:00PM (Polish) 
 

SATURDAYS 
8:00AM (Polish) 
7:00 PM (Polish) 
 

SUNDAYS 
  8:00AM (Polish) 
  9:00AM (English) 
10:30AM  (Polish) 
12:00 PM (Polish) 
 

HOLY ROSARY  
Monday through Friday 5:30 PM  
Saturday 6:30 PM 
 

CONFESSIONS 
Weekdays 30 min. before 6:00 PM Mass 
Saturdays  
30 min. before 7:00 PM Mass 
 

ADORATION 
TUE, FRI 3PM - 6 PM 

Parafia św. Stanisława B.M. na Manhattanie - założona w 1872 
roku, jest najstarszą polską parafią na Manhattanie i duchowym 
domem wielu pokoleń wiernych. W duchu nauki Chrystusa i św. 
Stanisława parafia pozostaje miejscem modlitwy, otwartości i 

wspólnoty, pielęgnując dziedzictwo wiary i polonijnej tradycji. 

Wpatrując się w ikonę Matki Bożej Jasnogórskiej, uczymy się 
zawierzenia i czerpiemy siłę z Jej spojrzenia. Naszą misją jest 
głosić Ewangelię, budować mosty między ludźmi i wspierać 

każdego w drodze do Boga.  

St. Stanislaus B.M. Parish in Manhattan - founded in 1872, it is the 

oldest Polish parish in Manhattan and a spiritual home for many 

generations of the faithful. In the spirit of Christ’s teaching and the 

example of St. Stanislaus, the parish remains a place of prayer, 

openness, and community, preserving the rich heritage of faith 

and Polish tradition. 

Looking at the Icon of Our Lady of Częstochowa, we learn trust 

and draw strength from Her loving gaze. Our mission is to pro-

claim the Gospel, build bridges among people, and support each 

person on their journey to God. 



ROK 2. CYKL A                        MASS INTENTIONS REQUESTED BY 

Sat. March 7, 2026      REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE 

   8:00  +Michał Kudela 

   7:00  +Jan Szewc (11rocz.)     

 

Polska Szkoła 

Żona z dziećmi 

Sun. March 8, 2026   Third Sunday of Lent REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE  

   8:00   Błogosławieństwo dla rodziny Niwelt   

   9:00   +Arturo Sambat  

  10:30  1. O Boże błogosławieństwo  i opiekę Matki Bożej dla Sary Praszkowicz (ur.) 

             2. O zdrowie dla Barbary Wójcik 

  12:00  +Paulina (1 rocz.) oraz Stanisław, Zdzisław, Józef Mandziej 

             Gorzkie Żale             

 

Ofiarodawca 

Family 

Rodzice i bracia 

Mąż i przyjaciele 

Córka i siostra 

Mon. March 9, 2026   REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE 

   8:00  For Parishioners 

   6:00  +Eugenia Gensiorska 

 

Pastor 

Leszek Gensiorski 

Tue. March 10, 2026     REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE 

   8:00  O pozytywne wyniki badań i łaskę zdrowia dla Anety  

   6:00  +Henryk Dubiel 

 

Rodzina Duda 

Krystyna z rodziną 

Wed. March 11, 2026    REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE 

   8:00  +Konstanty Garustowicz 

   6:00  O Boże błogosławieństwo  i opiekę Matki Bożej dla Kelly Zalewski (ur.) 

 

Urszula 

Rodzina Praszkowicz 

Thur. March 12, 2026 

  8:00  +Joan Fealey 

  6:00  +ks. Andrzej Bielak 

 

The Lucas Family 

Marta Cyrońska-Kudela 

Fri. March 13, 2026  

   8:00  Dziękczynno-błagalna o łaski i Boże błog. dla Romana Bednarczyk (ur.) 

   6:00  +ks. Andrzej Bielak (1. rocz.) 

            Droga Krzyżowa         

 

Żona Renata 

Grupa Miłosierdzia 

Sat. March 14, 2026 

   8:00  +Jan Popiołek (16. rocz.) 

   7:00  +Edmund Krause 

 

Córka z mężem 

Żona z rodziną 

Sun. March 15, 2026   Fourth Sunday of Lent 

   8:00   +Teresa Dubiel 

   9:00   +Florence Kalian 

  10:30  +Carol and Deborah 

  12:00  +Zmarli rodzice Aniela i Bronisław 

             Gorzkie Żale             

 

Córka Kasia z rodziną 

Daughter Arianna 

Brother Stephen 

Córki 

 
 

Sanctuary Light 
 

 

MARCH 8 
 

BŁOGOSŁAWIEŃSTWO 
DLA RODZINY NIWELT   

 

March 1, 2026 
 

1st collection - $2,140 

 2nd collection  - $1,145 

St. Joseph renovation $1,828 

  

 

Zaproszenie na pokazy filmowe w niedzielę 15 marca  po Mszach św. o godz. 10:30 i 12:00 
 

Tajemnice Watykanu reż. Paweł Pitera i Krzysztof Talczewski  - film ukazujący 

historię odkrycia kości Św. Piotra 

Zaczęło się od ucieczki reż. Maciej Czajkowski - film ukazujący prywatność 

Jana Pawła II, m.in. prywatne wyjazdy w góry 

Metr od świętości reż. Cezary Grzesiuk i Przemysław Häuser-Schöneich - 
świadectwo fotografa papieskiego Arturo Mari na temat niezwykłych wydarzeń 

z życia Jana Pawła II 

W przerwach między projekcjami możliwość rozmowy z reżyserami: Cezarym Grzesiukiem i 

Przemysławem Häuser-Schöneich. 

Po projekcjach będzie możliwość zakupu prezentowanych filmów. Dochód ze sprzedaży płyt 
DVD zostanie w całości przeznaczony na budowę Sanktuarium Św. Jana Pawła II na wyspach 
Antigua i Barbuda. Sanktuarium powstaje w zniszczonym w 1972 roku przez huragan kościele. 
To wyjątkowa okazja, aby nie tylko zobaczyć niezwykłe filmy, ale także wesprzeć szczytny cel 

budowy Sanktuarium.  



 W każdy piątek Wielkiego Postu po Mszy św. wieczornej zapraszamy na nabożeństwo Drogi Krzyżowej, a po 
niedzielnej Mszy św. o godz. 12.00 na nabożeństwo Gorzkich Żali. Grafik Drogi Krzyżowej: piątek, 13 marca 
Różaniec Rodziców, piątek, 20 marca Towarzystwo im. Jezus, piątek, 27 marca Odnowa w Duchu Świętym, 
Wielki Piątek, 3 kwietnia -Ojcowie Paulini.  

 Rozpoczęliśmy Rekolekcje Wielkopostne, które potrwają do środy, 11 marca. We środę 11 marca będzie okazja do 
spowiedzi wielkopostnej. Rekolekcje prowadzi paulin o. Vladimir Bartko ze Słowacji.  

 Chorych i starszych wiekiem Parafian, którzy pragną przyjąć sakramenty święte w ramach przedświątecznej 
wizyty, prosimy o kontakt z biurem parafialnym w celu ustalenia terminu.  

 W niedzielę, 8 marca podczas Mszy Św. o 10.30 dzieci przygotowujące się do sakramentów Pierwszej Komunii 
Świętej oraz Bierzmowania otrzymają krzyże. Módlmy się o dobre przygotowanie wszystkich kandydatów. W tym 
dniu po Mszy Świętej kandydaci do Bierzmowania zapraszają na słodki poczęstunek z okazji Dnia Kobiet do sali 
parafialnej. 

 Dzisiejsza druga taca jest przeznaczona na rzecz Catholic Relief Services - organizacji, która pomaga w 
przeżywaniu wiary w duchu solidarności z cierpiącymi poprzez pomoc ubogim i pokrzywdzonym przez katastrofy 
czy konflikty zbrojne 

 Informujemy, że Polska Szkoła Dokształacająca im. o. A. Kordeckiego z Grupą Różańca Rodziców zapraszają 21 i 
22 marca (sobota – niedziela) na Flea Market. W sobotę bazar będzie otwarty w godz. 12 - 17, w niedzielę 9 -14. 
Całkowity dochód ze sprzedaży zostanie przeznaczony na potrzeby Polskiej Szkoły oraz Grupy Różańca 
Rodziców. Rzeczy nadające się do sprzedaży prosimy przynosić trzy dni przed rozpoczęciem wydarzenia.  

 W niedzielę, 22 marca po Mszy św. o godz. 12. zapraszamy na program słowno-muzyczny Pasja, który łączy 
wiersze oraz pieśni wielkopostne i wielkanocne. Spektakl pod kierownictwem Katarzyny Drucker. 

 W związku ze zbliżającą się 40. rocznicą obecności Ojców Paulinów w parafii na Manhattanie, zwracamy się z 
prośbą o udostępnienie fotografii wykonanych do roku 2000. Zdjęcia te posłużą jako cenne źródło dokumentacji.  

 Każdego roku pomagamy utrzymać różne formy posługi i pomocy dla społeczności Archidiecezji Nowojorskiej 
poprzez wsparcie Apelu Kardynalskiego. Nasza parafia zebrała dotychczas 4% z docelowej kwoty $23,400. 
Przekazując darowiznę przez stronę cardinalsappeal.org/donate proszę pamiętać o podaniu nazwy naszej parafii. 

 The Polish School of Fr. A. Kordecki, along with the Parents' Rosary Group, invite you to our Flea Market on March 
21 - 22. The market will be open on Saturday from 12 PM to 5 PM and on Sunday from 9 AM to 2 PM. All proceeds 
from the sale will benefit the Polish School and the Parents' Rosary Group. We hope to see you there! 

 The second collection today is for Catholic Relief Services whose mission is  to assist impoverished and 
disadvantaged people overseas and to help Catholics in the United States live their faith in solidarity with the poor 
and suffering people of the world. 

 Every year we try to help our broader community in the archdiocese through our support of the Stewardship Appeal. 

Thanks to early support, the parish is 4% of its $23,400 goal. 

 Due to recent attempts at telephone and online fraud, we want to inform you that the parish and its priests do not send 

text messages, emails, or make phone calls requesting financial assistance, bank transfers, or any other form of 

monetary support. We urge you to exercise extreme caution, as there are individuals impersonating the Church or 

priests who aim to extort money from unsuspecting individuals. Thank you for your attention to this matter. 

 In anticipation of the 40th anniversary of the Pauline Fathers' presence in our parish in Manhattan, we kindly request 

that you share any photographs taken prior to the year 2000. Thank you for your assistance in preserving our history.  

OGŁOSZENIA PARAFIALNE 

PARISH ANNOUNCEMENTS 

PARISH CONTRIBUTIONS FOR 2025 If you would like a report of your  par ish contr ibutions for  the year  2025, 
please contact the rectory office during our business hours. You can also fill out the form below and return it in the 
collection basket. As always, we thank everyone for your contributions and support of our historic church. 
 

I would like a copy of my 2025 contributions: Name ________________________________________________  

Address  ___________________________________________________________________________________    

Envelope # ______                                      Tel:____________________________________ 



Czujesz się pokrzywdzona/ pokrzywdzony, 
nierozumiana/nierozumiany?   

Czy powodem może być problem alkoholu  
w twojej rodzinie?  

Jeżeli szukasz pomocy zapraszamy na spotkania 
grupy rodzinnejAl- anon "Odwaga do zmian".  
Spotkania odbywają się w każdy piatek o godz 7 

pm.  Adres: 104 A St  Marks Pl  NY 10009 
Tel 6464621402  


